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Safety Instructions
 • Avoid dropping.
 • Do not disassemble.
 • Do not submerge in water.

Specifications
• Micro USB socket: DC 5V 1A    
• Audio output: 2 x 6W RMS
• Li-polymer batteries: 2 x 1000 mAh       
• Charging time: 3-4 hours 
• Size: 3.9 x 2.8 inches
• Bluetooth: Version 4.2     
• Pairing name: Megatek T4 Pro
• Bluetooth wireless range: 150 feet (line of sight)
• TWS wireless range: 15 feet (line of sight)

Pairing the Speakers for True Wireless Stereo
These speakers can be used as a pair, or individually.To 
use individually in different rooms, simply connect both
speakers to different Bluetooth devices. In order to use the 
speakers as a pair in true wireless stereo (TWS) mode, 
follow the TWS pairing process in the user manual.

Important Notice:
Please fully charge your Bluetooth speakers before first 
use. Your new speakers may arrive with their built-in 
batteries low, and low batteries may cause sound 
distortion, unstable connection etc. 

 • Avoid extreme temperatures.
 • Do not use the device outdoors during thunderstorms. 
 • Use original or certified cables.
 • Do not use any corrosive cleaner/oil to clean.
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Package Contents

2 x T4 Pro Speakers 1 x User’s Manual

1 x Micro-USB 
Charging Cable

1 x 3.5mm 
Audio Cable
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Product Overview
Front View

1 6
2 5
3 4

Press and hold: 
• Power on/off.

1

Press and release: 
• Switch LED ligth modes / Turn off LED lights.

Press and hold:  
• Skip back (Bluetooth mode).

2

• Decrease the volume progressively (AUX mode).

Press and release:  
• Decrease the volume in steps.

Press and hold:  
3

Press and release: 
• Play / Pause / Answer call / End call (Bluetooth mode).

• Reject call / End call (Bluetooth mode).
Note: Not available in AUX mode.

• Mute / Unmute (AUX mode).
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4 LED Indicator
• Solid Red: Charging.
• Off: Fully charged / Power off. 

• Flashing blue slowly: Bluetooth paired (TWS mode).
• Solid blue: 
   Single-speaker mode: Bluetooth paired.
   TWS mode: Native speaker.
• Solid green: Aux-in mode.

Press and hold:  
• Skip forward (Bluetooth mode).

Press and release: 
• Increase the volume in steps.

5

• Increase the volume progressively (AUX mode).

Press and hold:  
• Unpair your current Bluetooth device and search for 
   new devices. Press and hold it again to connect 
   back to the last paired Bluetooth device.

6

Press and release: 
• Operate either of the two speakers, it will search for 
   the other for TWS pairing, a tone will sound when 
   pairing is completed.  When TWS paired, both speakers 
   will work together as one 2.0 wireless speaker system,  
   with only one Bluetooth pairing ID ("Megatek T4 Pro") 
   for pairing with external Bluetooth device.

   Press it again to disconnect TWS pairing.

• Flashing blue quickly: 
   Searching for Bluetooth devices.
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2

3

1

Back view

• DC 5V Charging Port.

2

• 3.5 mm Aux Input.
3

• Built-in speakerphone for hands-free calls.
1 Speakerphone

Positioning the Speakers
It is important that you consider carefully in advance 
where your Bluetooth Speakers will be situated and 
make sure that they are:
• On a flat and stable surface.
• At least 1 meter away from other electrical appliances 
   to avoid interference.
• Where  they will be in range of the connected or ‘paired’ 
  Bluetooth device (e.g. iPhone/Android phone/computer), 
  which is about 150 feet or less in line of sight.

0-150f
Megatek T4 Pro
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Using Your Speakers
You can use both speakers separately as two normal 
Bluetooth speakers, or pair them together as one 2.0 
wireless stereo speaker system with its built-in True 
Wireless Stereo (TWS) technology.

OR

Megatek T4 Pro
Megatek T4 Pro

Megatek T4 Pro
Megatek T4 Pro

Power On
Press and hold the Power button for 2 seconds to power 
on - the LED indicator will flash blue with an audible alert.

Flashing blue

Flashing blue Power On.

2
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Press and hold the Power button for 2 seconds to power 
off - the LED indicator will turn off with an audible alert.

Power Off

2

TWS Pairing
For first time TWS pairing, turn on both the speakers
and wait for about 30 seconds, they will pair 
automatically via TWS when they are within the range 
of 15 feet or less, line of sight, a tone will sound once 
TWS pairing is completed.

Note:
• When the two speakers are TWS paired, press and hold
   the Power button on either of the speakers for 2 seconds
   and then both speakers will switch off.
• If the Bluetooth speakers don't receive an audio signal 
   for approximately 15 minutes they will power off 
   automatically.

Adjusting the volume

• Press and release to decrease the volume in steps.
• Press and hold to progressively decrease the 
   volume (AUX mode).

• Press and release to increase the volume in steps.
• Press and hold to progressively increase the 
   volume (AUX mode). 

Note: You will hear an audible alert when the minimum 
or maximum volume level has been reached. 

07

EN

www.megatekelec.com



POWER ON

2 2

Pairing/
Unpairing

X1

Now that you have paired both the speakers via TWS 
for the first time, they will pair via TWS immediately 
next time when both power on and within TWS range. 
Or you can press and release the     button on either 
of the two speakers to manually start TWS pairing or 
disconnect them.

TWS PAIRED

LEFT RIGHT

Flashing Blue 
Quickly

Solid Blue

In TWS mode, one speaker will work as host speaker 
and left channel with LED indicator flashing blue, and 
the other as right channel with LED indicator solid 
blue. 

Host Speaker Native Speaker

Flashing blue quickly Host speaker searching 
for Bluetooth device.

Solid blue Native speaker with TWS 
paired.

TWS
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To answer/end a call; Press the       button on the host 
speaker (Bluetooth mode).

Hands-Free Calling

Megatek T4 Pro
Megatek T4 Pro

0-150f

Flashing blue slowly Host speaker with 
Bluetooth paired.

Solid blue Native speaker (TWS 
mode).
Bluetooth paired (single 
speaker mode).

Connect to a Bluetooth Device 
Turn on both speakers, enter Bluetooth mode on your 
Bluetooth enabled device and search for  "Megatek T4 
Pro"  and select it to pair, a tone will sound once the 
pairing is completed. When paired, play music on your 
connected device.
The above pairing processes also apply to one single
speaker being used separately.

Note: TWS pairing is not available when both speakers 
have already paired with Bluetooth devices, disconnect 
at least one speaker before TWS pairing.

Now that you have paired your device with the Bluetooth 
speakers, it will automatically connect to them when it is 
within range of 150 feet or less, line of sight.

Note: You can press and hold the       button to unpair 
your current device and search for new devices.
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Green light on

Solid green AUX IN mode.

AUX In Mode
In TWS mode, insert the supplied AUX audio cable into 
the host speaker with the blue LED indicator flashing, 
and the two speakers will automatically switch to AUX IN 
mode, with the LED indicator of the main unit changes 
into solid green. The same operation will also apply to 
either one speaker working individually. 

X1 Answer / End call.

2 Reject call.

To reject a call : Press and hold the        on the host 
speaker for 2 seconds (Bluetooth mode).
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• Never open the device casing under any circumstances.
• Do not place any objects, such as burning candles on 
   the device.
• Do not cover the device with newspaper, tablecloths, 
   curtains, etc.

Note: After you have finished listening to your external 
device you must unplug the audio cable from the Aux 
in socket, to be able to use them as Bluetooth speakers 
again.

To gain optimal volume levels, adjust the volume level 
on both the secondary device and on the speaker.

Note:
• It will take approximately 4 hours to fully charge
   your Bluetooth Speakers. When fully charged, unplug
   the micro USB charging cables.
• When the battery power is low but before audible 
   alerts, the maximum volume level may be set at 80%.

Charging
When the battery power is extremely low, you will hear 
three audible alerts every 60 seconds before the 
speakers are forced to power off automatically. You 
should plug in and recharge your Bluetooth speakers 
straight away.

Red light on

Solid red Charging.

Off Fully charged. 
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This equipment has been tested and found to comply 
with the limits for a Class B digital device, pursuant to 
part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However,   there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio 
or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged 
to try to correct the interference by one or more of the 
following measures:

1) Reorient or relocate the receiving antenna. 
2) Increase the separation between the equipment and 
receiver.

3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected. 
4) Consult the dealer or an experienced radio/TV technician 
for help. 

Caution: Any changes or modifications to this device not
explicitly approved by manufacturer could void your 
authority to operate this equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. 

FCC Statement
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Email: service@megatekelec.com. 

Amazon Buyer-Seller Messages: Go to Your Orders then 
find your order in the list, click Megatek Electronics link 
below the product title, click the Ask a Question button.

Phone: +86 579-8275-5605

12 Months Warranty
Thank you for choosing Megatek.

Megatek Electronics warrants your new product to be 
free from defects in materials and workmanship for a 
period of twelve (12) months, from the date of receiving. 
This warranty is in addition to your rights under Amazon’s
return and refund policies which apply to your purchase.

Megatek will provide you with your choice of a full 
refund or exchange (where possible) for this product if 
it becomes defective within the warranty period. Megatek 
will bear the reasonable expense of claiming the warranty. 
This warranty will no longer apply where the defect is a 
result of alteration, accident, misuse, abuse, or neglect. 

Please contact our Customer Service with your order ID 
and description of the problem, for warranty claim or any 
difficulties with your product:
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Instrucciones de seguridad
 • Evite caer.
 • No desmonte.

Características técnicas
• Toma micro USB: DC 5V 1A
• Salida de audio: 2 x 6W RMS
• Baterías de polímero de litio: 2 x 1000 mAh
• Tiempo de carga: 3-4 horas
• Tamaño: 3.9 x 2.8 pulgadas
• Bluetooth: Versión 4.2
• Nombre del emparejamiento: Megatek T4 Pro
• Alcance inalámbrico Bluetooth: 4.5m (línea de visión)
• Alcance inalámbrico TWS: 4.5m (línea de visión)

Emparejamiento de los altavoces para “verdadero 
wireless estéreo”
Estos altavoces se pueden utilizar como un par o 
individualmente. Para utilizar individualmente en diferentes 
habitaciones, simplemente conecte ambos altavoces a 
diferentes dispositivos Bluetooth. Para utilizar los altavoces 
como par en el modo estéreo inalámbrico verdadero (TWS), 
siga el proceso de emparejamiento TWS en el manual del 
usuario.

Aviso importante:
Cargue completamente los altavoces Bluetooth antes 
de usarlos por primera vez. Sus nuevos altavoces 
pueden llegar con carga baja de las baterías 
incorporadas, y las baterías de cargas bajas pueden 
causar distorsión del sonido, conexión inestable, etc.

 • No sumerja en el agua.
 • Evite temperaturas extremas.
 • No utilice el dispositivo al aire libre durante las tormentas 
    electricas.
 • Utilice cable originales o cerficados.
 • No utilice ningun limpiador/aceite corrosivo para limpiar.
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Contenido del paquete

2 x T4 Altavoces Pro 1 x Manual del usuario

1 x Cable de carga 
Micro-USB

1 x 3.5mm 
Audio Cable 
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Descripción Del producto
Vista frontal

1 6
2 5
3 4

Mantenga pulsado:
• Encendido/apagado.

1

Pulsa y suelta la tecla:
• Cambiar los modos de luces LED / Apagar las 
   luces LED.

Mantenga pulsado:
• Saltar hacia atrás (modo Bluetooth).

2

• Disminuya el volumen progresivamente (modo AUX).

Pulsa y suelta la tecla:
• Disminuya el volumen en pasos.

Mantenga pulsado:
3

Pulsa y suelta la tecla:
• Reproducir / Pausar / Responder llamada / Llamada 
   final (modo Bluetooth).

• Rechazar llamada / Llamada 
   final (modo Bluetooth).
Nota: No disponible en modo AUX.

• Silenciar / Desactivar (modo AUX).
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4 Indicador LED
• Rojo sólido: Carga.
• Apagado: Totalmente cargado / Apagado.

• Azul parpadeante lentamente: 
   Bluetooth emparejado (modo TWS).
• Azul sólido:
   Modo de un solo altavoz: Bluetooth emparejado. 
   Modo TWS: Altavoz nativo.
• Verde sólido: modo auxiliar.

Mantenga pulsado:
• Saltar hacia adelante (modo Bluetooth).

Pulsa y suelta la tecla:
• Aumente el volumen en pasos.

5

• Aumente el volumen progresivamente (modo AUX).

Mantenga pulsado:
• Desempatar el dispositivo Bluetooth actual y buscar 
   nuevos dispositivos. Mantenga pulsado de nuevo 
   para conectarse con el último dispositivo Bluetooth 
   emparejado.

6

Pulsa y suelta la tecla:
• Operar cualquiera de los dos altavoces, buscará el otro 
   para el emparejamiento TWS, un tono sonará cuando
   se ha completado el emparejamiento. Cuando TWS se 
   empareje, ambos altavoces trabajarán juntos como un 
   sistema de altavoces inalámbricos 2.0, con un solo ID 
   de emparejamiento Bluetooth ("Megatek T4 Pro") para 
   emparejarse con un dispositivo Bluetooth externo.

   Pulse de nuevo para desconectar el emparejamiento 
   TWS.

• Azul parpadeante rápidamente:
   Búsqueda de dispositivos Bluetooth.
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2

3

1

Vista posterior

• Puerto de carga DC 5V.

2

• Entrada auxiliar de 3.5 mm.
3

• Altavoz incorporado para llamadas manos libres.
1 Altavoz

Posicionamiento de los altavoces
Es importante que considere con cuidado de antemano 
dónde se ubicarán sus altavoces Bluetooth y asegúrese 
de que son:
• Sobre una superficie plana y estable.
• Al menos 1 metro de distancia de otros aparatos 
   eléctricos para evitar interferencias.
• Donde estarán en el rango del dispositivo Bluetooth 
   conectado o 'emparejado' (por ejemplo, iPhone / 
   teléfono / computadora Android), que es de unos 
   45m o menos en línea de visión.

0-45m
Megatek T4 Pro
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Uso de los altavoces
Puede utilizar ambos altavoces por separado como dos 
altavoces Bluetooth normales o emparejarlos como un 
sistema de altavoces estéreo inalámbricos 2.0 con su 
tecnología true wireless stereo (TWS) integrada.

OR

Megatek T4 Pro
Megatek T4 Pro

Megatek T4 Pro
Megatek T4 Pro

Encendido
Mantenga pulsado el botón de encendido durante 2 
segundos para encenderlo: el indicador LED parpadeará 
en azul con una alerta audible.

Azul parpadeante

Azul parpadeant  Encendido.

2
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Mantenga pulsado el botón de encendido durante 2 
segundos para encender apagado - el indicador LED se 
apagará con una alerta audible.

Apagar

2

Emparejamiento TWS
Por primera vez en el emparejamiento TWS, encienda 
ambos altavoces y espere unos 30 segundos, se 
emparejarán automáticamente a través de TWS cuando
estén dentro del rango de 4.5m o menos, línea de visión,  

Note:
• Cuando los dos altavoces esten emparejados, mantenga 
   pulsado el boton de encendido de cualquiera de los 
   altavoces durante 2 segundos y a continuacion, ambos 
   altavoces se apagaran.
• Si los altavoces Bluetooth no reciben una senal de audio 
   durante aproximadamente 15 minutos, se apagaran 
   automaticamente.

Ajuste del volumen

• Pulse y suelte para disminuir el volumen en pasos.
• Mantenga pulsado para disminuir progresivamente 
   el volumen (modo AUX).

• Pulse y suelte para aumentar el volumen en pasos.
• Mantenga pulsado para aumentar progresivamente 
   el volumen (modo AUX).

Nota: Escuchará una alerta audible cuando se haya 
alcanzado el nivel de volumen mínimo o máximo.
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ENCENDIDO

2 2

EMPAREJAMIENTO/
DESAPAGO

X1

Ahora que ha emparejado ambos altavoces a través de 
TWS por primera vez, se emparejarán a través de TWS 
inmediatamente la próxima vez cuando se enciendan y 
dentro del rango TWS. O puede pulsar y soltar el 
botón     en cualquiera de los dos altavoces para iniciar 
manualmente el emparejamiento TWS o desconectarlos.

TWS EMPAREJADO

IZQUIERDA DERECHO

Azul parpadeando 
rápido 

Azul solido

un tono sonará una vez que se complete el emparejamiento 
TWS.

En el modo TWS, un altavoz funcionará como altavoz host 
y canal Azul parpadeando rápido-Buscando «Bluetooth »
izquierdo con indicador LED parpadeando azul, y el otro 
como canal derecho con indicador LED azul sólido.

Host Speaker Native Speaker

Azul parpadeando 
rápido

Búsqueda de oradores 
anfitriones para dispositivo 
Bluetooth

Azul solido Altavoces emparejado 
con TWS.

TWS
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Para responder/finalizar una llamada; Pulse el botón 
del altavoz host (modo Bluetooth). 

Llamadas manos libres

Megatek T4 Pro
Megatek T4 Pro

0-150f

Azul parpadeante 
lentamente

Altavoz anfitrión con
Bluetooth emparejado.

Azul sólido Hablante nativo (TWS
modo).
Bluetooth emparejado (modo 
de altavoz único).

Conéctese a un dispositivo
Encienda ambos altavoces, introduzca el modo Bluetooth 
en su dispositivo habilitado para Bluetooth y busque 
para "Megatek T4 Pro" y seleccionarlo para emparejarlo, 
un tono sonará una vez que se complete el emparejamiento. 
Cuando esté emparejado, reproduzca música en el 
dispositivo conectado. Los procesos de emparejamiento 
anteriores también se aplican a un altavoz de canto que 
se utiliza por separado.

Nota: El emparejamiento TWS no esta disponible cuado 
ambos altavoces ya se han emparejado con dispositivos 
Bluetooth, desconectan al menos un altavoz antes del 
emparejamiento TWS .

Ahora que ha emparejado su dispositivo con los altavoces 
Bluetooth, se conectara’ automaticamente a ellos cuando 
este’ dentro del rango de 4.5m o menos, linea de vision.

Nota:  Puede mantener pulsado el botón       para 
desemparejar el dispositivo actual y buscar nuevos 
dispositivos.
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Luz verde
encendida

Verde sólido Modo AUX IN.

AUX In Mode
En el modo TWS, inserte el cable de audion AUX 
suministrado en el altravoz host con el indicador LED 
azul parpadeando, y los dos altavoces cambiaran 
automáticamente al modo AUX IN, con el indicador 
LED de la unidad principal cambia a verde solido. La 
misma operacion también se aplicara a cualquiera de 
los dos altavoces que trabaje individualmente.

X1 Respuesta / Finalizar llamada.

2 Rechazar la Ilamada.

Para rechazar una llamada: Mantenga pulsado      el altavoz 
del host durante 2 segundos (modo Bluetooth).
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• Nunca abra la carcasa del dispositivo bajo ninguna 
   circunstancia.
• No coloque ningún objeto, como velas encendidas en el 
   dispositivo.
• No cubra el dispositivo con periódicos, manteles, cortinas, 
   etc.

Nota: Una vez que haya terminado de escuchar su 
dispositivo externo, debe desenchufar el cable de audio 
del Aux en el zócalo, para poder usarlos de nuevo como 
altavoces Bluetooth.

Para obtener niveles de volumen óptimos, ajuste el nivel 
de volumen tanto en el dispositivo secundario como en 
el altavoz.

Nota:
• Tomará aproximadamente 4 horas cargar completamente
   sus altavoces Bluetooth. Cuando esté completamente 
   cargado, desenchufe los cables de carga micro USB.
• Cuando la potencia de la batería es baja, pero antes de 
   las alertas audibles, el nivel de volumen máximo se puede 
   ajustar al 80%.

Carga
Cuando la energía de la batería es extremadamente baja, 
escuchará tres alertas audibles cada 60 segundos antes 
de que los altavoces se apagan automáticamente. Debe 
conectar y recargar los altavoces Bluetooth de inmediato.

Luz roja 
encendida

Rojo sólido Carga.

Apagado Totalmente cargado.
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Este equipo ha sido probado y se ha comprobado que 
cumple con los límites de un dispositivo digital de clase B, 
de conformidad con la parte 15 de las Reglas de la FCC. 
Estos límites están diseñados para proporcionar una 
protección razonable contra interferencias dañinas en una 
instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede 
irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y se 
utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar 
interferencias dañinas a las comunicaciones por radio. 
Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan 
interferencias en una instalación determinada. Si este 
equipo causa interferencias dañinas en la recepción de 
radio o televisión, que se pueden determinar apagando y 
encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que 
intente corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:

1) Reorientar o reubicar la antena receptora.
2) Aumente la separación entre el equipo y el receptor.

3) Conecte el equipo a una toma de corriente en un 
    circuito diferente al que está conectado el receptor.
4) Consulte al distribuidor o a un técnico de radio/TV con 
    experiencia para obtener ayuda.
Precaución: Cualquier cambio o modificación en este 
dispositivo no aprobado explícitamente por el fabricante 
podría anular su autoridad para operar este equipo.

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las Reglas de 
la FCC.

Declaración de FCC
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Póngase en contacto con nuestro Servicio de Atención al 
Cliente con su ID de pedido y descripción del problema, 
para obtener una reclamación de garantía o cualquier 
dificultad con su producto:
Correo electrónico: service@megatekelec.com.

Mensajes de vendedor de compradores de Amazon: 
Vaya a Sus pedidos y, a continuación, encuentre su 
pedido en la lista, haga clic en el enlace Megatek 
Electronics debajo del título del producto, haga clic en 
el botón Hacer una pregunta.

Teléfono: +86 579-8275-5605

Gracias por elegir Megatek.

Megatek Electronics garantiza que su nuevo producto 
esté libre de defectos en los materiales y la mano de 
obra durante un período de doce (12) meses, a partir 
de la fecha de recepción. Esta garantía se suma a sus 
derechos en virtud de las políticas de devolución y 
reembolso de Amazon que se aplican a su compra.

Megatek le proporcionará su elección de un reembolso 
completo o cambio (siempre que sea posible) para este 
producto si se vuelve defectuoso dentro del período de 
garantía. Megatek llevará el gastos razonables de 
reclamar la garantía. Esta garantía ya no se aplicará 
cuando el defecto sea el resultado de alteración, accidente, 
mal uso, abuso o negligencia.
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